
CKJ
договIр льто23б/ 5в -|-2024

на експлуатацiю складових газорозподiльноi системи

м. Бровари

ВИКОНАВЧИЙ KOMITET КАЛиТянськоi сЕлищноi глди (далi - замовник) в особi в. о.
селищного голови Щдницького Сергiя Володимировича, який дiс на пiдставi ЗУ " Про мiсцеве
са},lоврядування", i товАриство з оБмЕжЕною вцповцАльнIстю (гАзоРозподLltьнl
MEPEжI укрдiни> 

. 
в особi виконуючого обовоязки начальника управлiння Броварського yEIT

КИiЪСькОi фiлiТ ТОВ <Газорозподiльнi мережi Украihи> Яхно Андрiя Андрiйовича (далi - Виконавець),
який дiе на пiдставi довiреностi зареестрованоТ в peccTpi Ns 975 вiд 13.12.2023р. Бiльшиною С.о. приватним
HoTapiycoM КиiЪського мiського нотарiального окруry, з iншоi сторони (да"rli - Сторони), кЬруючись
КОдексом газорозподiльних систем та iншими нормативно-правовими ,ктами, ущлали лоЙiр на
експлуатацiю скJIадових га}орозподiльноi системи (далi -,Щоговiр) про таке:

I. Предмет.Щоговору
1. За цим ,щоговором Заrиовник передае Виконавцю в експлуатацiю складовi газорозподiльноi системи, якi
беЗпОсередньо пiдключенi (присднанi) до газових мереж Виконавця, який е Оператором газорозподiльноi
системи (оператором Грм), та використовуються для забезпечення розподiлry прйродного гtву споживачам
(кодДК.ГOf3_М_),пiдключеним (приеднаним) до скJIадових газорозподiльноi'системи Замовника.
2. ПiД СКЛаДОВИМИ газорозподiльноТ системи розумiеться об'ект гzвопостачання, наданий Заrиовником для
експлуатацii Виконавцем, що перебувае у власностi Замовника, вказаний Сторонами в додатку 1 до цього
,Щоговору (далi - об'ект).
3. НаДаННя пОСлуг з експлуатацii об'екта вкJIючае здiйснення Виконавцем комплексу технiчних заходiв,
необхiдних для забезпечення розподiлу природного газу, виконання робiт з технiчного обсlryговування,
ОГЛЯДУ, ОбСТеЖення та поточного ремонту, в строки та порядку, що передбаченi цим ,ЩоговоромЪа,"rr"""
нормативно-прalвовими актами (далi - послуги (роботи)).
4. ПеРелiк пОслуг (робiт) з експлуатацiТ об'екта газопостачання, що надаються Виконавцем, у якому
вкtr}уеться, зокремъ графiк виконЕlння та BapTicTb таких послуг (робiт), е невiд'емною частиною цього
,Щоговору.
5. Надання послуг фобiт) здiйснюеться за умови
право власностi на об'екто а також:

наявностi у Замовника документiв, що пiдтверджують

- викон€lвчо-технiчноi документацii на об'ект згiдно з вимогаN,Iи нормативно-правових aKTiB та
нормативних документiв ;

- акта розмехування меж балансовоТ належностi газопроводiв та експлуатацiйноТ вiдповiдальностi
CTopiH;

- вiдповiдностi об'ектiв газопостачання прЕlвилам технiчноТ експлуатацiТ i вимога:r,t Правил безпеки
систем г.lзопостачання, затверддених н€кщом Мiненерговугiлля вiд 15 травня 2015 року Nэ 285,
ЗаРеестроВil{их в MiHicTepcTBi юстидii Украihи 08 червня 2015 року за Ns 674127119 (далi _ Правила
безпеки).

II. BapTicTb послуг (робiт) та порядок розраryнкiв
1. BapTicTb послуг (робrт) визначаеться Сторонаuи вiдповiдно до перелiку послуг (робiт) з експлуатацii
об'екта газопостачання (додаток 2), що надаються Виконавцем Зш,tовникуо та становить 3971о52 грн
(Три тисячi дев'ятсот сiмдесят одна гривня 52 копiйок).
2, Замовник сплачуе Виконавцю BapTicTb посJIуг (робiт) з експлуатацiТ об'екта Замовника, визначену в
Пунктi 1 цього роздilry, на поточниЙ рахунок Виконавця з урахуваJ{ням податку на додану BapTicTb , шляхом
перерахрання Виконавцю 100% BapTocTi робiт, вказаноТ у п.1, Роздiлу II Щоговору, протягом 10 (Щесяти)

робочих днiв з моменry пiдписання акту наданих посIryг (робiт).
3, У Разi необхiдностi проведення капiтального ремонту об'екта чи його частини Виконавець,надсилас
Замовнику повiдомлення. Замовник повинен протягом 10 робочих днiв з дати отримання повiдомлення
повiдомити Виконавця про спосiб проведення капiтального ремонту (Виконавцем чи iз заIrIенням
спецiалiзованих органiзацiй) або про вiдмову вiд його проведення.
4. Фактичнi обсяги наданих посJtуг фобiт) оформлюються щороку актом наданих послуг (робiт),
якиЙ складаеться та подаеться Виконавцем на розгляд Залцовника у двох примiрниках. Замовник
зобов'язуеться протягом 10 (.Щесяти) днiв вiд дати передачi aKTiB наданих послуг (робiт) пiдписати ik та
повернути один примiрник кожного акту Виконавцю або надати в письмовiй формi мотивованувiдмову вiд
пiдписання такого акту. У випадку неповернення Замовником акту наданих послуг (робiт) та ненадання
обГрунтованих заперечень щодо нього у визначений строк цей акт вваэкаеться погодженимЗамовником в
редакцiТ Виконавця.
5. Остаточний розрахунок за посJryги (роботи), визначенi пунктом 3 цього роздiлу, а також за надання
додаткових послуг (робiт) Власнику, пов'язаних з експлуатацiею об'ектц здiйснюеться не пiзнiше п'яти
каJIендарних днiв пiсля пiдпиоання акту наданих пооJIуг (робrт) на пiдставi рахунка Виконавця.



III. Права CTopiH
1. Виконавець ма€ право:
1) експrryатувати об'екто використовуючи його для провадження cBoei господарськоi дiяльностi з розподiлу
природного г€ву, та здiйснювати технiчне обсrryговування об'екта;
2) за погодденням iз Замовником укJIасти договiр страхування об'екта на користь Замовника за рахунок
заivtовника.
2. Замовник ма€ право:
1) контролювати своечаснiсть та якiсть надання посIryг (робiт) за цим ,Щоговором;
2) вимагати вiд Виконавця надання обrрунryвання застосованих цiн на послуги (роботи);
3) за письмовим запитом щоквартаJту отримувати вiд Виконазця iнформацiю про технiчний стан об'скта,

умови його експлуатацii;
4) вимагати вiд Виконавця належноi експлуатацiТ об'ектао дотримання вимог нормативних документiв та
нормативно-правових aKTiB щодо ведення необхiдноТдокументацii, журналiв, вiдомостей тощо;
5) за попереднiм письмовим погодженням з Виконавцем залучати до виконання поточного та./або
капiтального ремонту об'екта спецiалiзованi органiзацii.

IV. Обов'язки CTopiH
1. Виконавець зобов'язуеться:
1) якiсно надавати послуги (роботи), визначенi цим Щоговором, гарантувати безпечнi умови експлуатацiТ
об'ектiв г€lзопостачання за у!{ови додержання За:r,tовником Правил безпеки;
2) додержуватись cTpoKiB виконання посIryг (робiт) згiдно з узгодженим Сторонаrrли графiком;
3) надавати Замовнику на його проханIIя необхiдну iнформацiю про хiд надання послуг Фобrт);
4) при наданнi послуг (робiт) дотримуватись Правил безпеки, державних будiвельних норм та правил,
iнших нормативних документiв та нормативно-правових aKTiB щодо порядкуо cTpoKiB та якостi виконання
робiт, порядку ix оформпення;
5) у разi змiни ринковоТ цiни на певнi види посJrуг (робrт), необхiдних для надання Замовнику передбачених
цим ,Щоговором послуго повiдомляти Заrrловника про TaKi змiни одночасно з пропозицiею щодо змiни
BapTocTi послуг (робiт) з експлуатацii об'екта газопостачання, що надаються Виконавцем;
6) приеднувати до об'екта газопроводи TpeTix осiб виключно за погодженням iз Запцовником.
2. Замовник зобовlязуеться:
1) надати Виконавцю докуN{енти, що пiдтверджують право власностi Заir,tовника на об'екто виконaвчо-
технiчну документацiю на об'ект, акт розмежрання меж балансовоТ належностi газопроводiв та
експлуатацiйноТ вiдповiдальностi CTopiH, документи про вiдповiднiсть гtlзоспоживаючого обладнання
правипам технiчноi експлуатацii i вимогам Правил безпеки;
2) своечасно оформлювати zкти надtlних послуг (робtт) та розраховуватись з Виконавцем;
3) забезпечити проведення капiтального ремонry об'екта власними силаN,Iи або вiдшкодувати витрати на
його проведення Виконавцем;
4) брати ylacтb у розслiдваннi нещасних випадкiв та аварiй, що ст€lлись на об'ектi чи у зв'язку з його
використанням.

V. Вiдповiдальнiсть CTopiH
l. За невиконання або неналежне виконанIuI зобов'язань за цим ,Щоговором Сторони несуть вiдповiдальнiсть
згiдно з чинним законодавством УкраТни.
2. За несвоечасну оплату посIryг (робiт) Виконавця Замовник сплачуе пеню в розмiрi подвiйноТ обпiковоi
стalвки Нацiонального банку Украiни, що дiяла у перiод, за який нараховувaпась пеня, за кожен день
прострочення.

VI. Обставининепереборноiсили
1. Сторони звiльняються вiд вiдповiдальностi за невиконання, або ненаJIежне виконання зобов'язань за цим
,Щоговором у випадку виникнення обставин непереборноi сили ( форс-мажору), якi не iснували пiд час
укпаданшI цього ,Щоговору, виникпи поза волею CTopiH та безпосередньо вплинули на можливiсть
виконання Сторонами cBoix обов'язкiв за цим,Щоговором. ,Що обставин непереборноi сили вiдносяться:
аварiя, катастрофа, стихiйне лихо, епiдемiя, епiзоотiя, вiйна, ембарго, бойкоц рiшення i дii органiв
державноТ влади, якi перешкоджають виконання цього ,Щоговору тощо.
2. Сторона" що не може виконувати зобов'язання за цим,Щоговором внаслiдок дii обставин непереборноI
сили, повинна упродовж 5 (П'яти) календарних днiв з дати виникнення повiдомити про це iншу Сторону у
письмовiй формi.
3.,Щоказом виникнення обставин непереборноТ сили та сIроку Тх дiТ е вiдповiднi документи, якi видаються

Торгово-промисловою паIатою УкраiЪи, або iT регiональними органап,lи .

YII. Строк дii,Щоговору
1. Щей ,Щоговiр е укпаденим i набирае чинностi з дати пiдписання його Сторонами, дiс до 31.12.2024 року

вкпючно, а в частинi виконання Сторона;rли зобов'яздrь за Щоговором- до повного ix виконання.



2. Сторони домовилися, що вiдповiдно до частини 3 cTaTTi 631 Щивiльноголкgдецсу,Украihи, умови цього
,Щоговору розповсюджуються на вiдносини мiж Сторонал,lи, якi виникпи з /4. /d, 2024 року
3. Одностороння змiна чи розiрвання цього .Щоговору не допускаеться, KpiM випадку, передбаченого

пiдпунктом 1 пункry 4 цього роздiлу. Розiрвання у випадках, не передбачених rryнктом 4 цього роздiлу,
здiйснюеться в судовому порядку. .

4. Щей Щоговiр може бути достроково розiрваний:
1) за взаемною згодою CTopiH;
2) у випадку припинення Виконавця.

VIII. Антикорупцiйне застереrкення

1. Пiд час виконання cBoix зобов'язань за цим ,Щоговором Сторонио i'xHi афiлiйованi особио працiвники або
уповновФкенi представники не виIIлач/ють, не пропонують виплатити i нЪ дозволяють виплату будь-яких
грошових коштiв або цiнностеЙ, прямо або опосередковано, будь-яким особам дIя вIuIиву на дii чи
рiшення цих осiб з метою отримання яких-небудь неправомiрних переваг чи досягненrrя iншпr
неправомiрних цiлей.
2. Пiд час виконання cBoik зобов'язань за цим ,Щоговором Сторони, ikHi афiлiйованi особи, працiвники або
уповновФкенi представники не вчиняють дii, що можуть квалiфiкуватися як надання/отримання грошових
коштiв або iншого майна, переваг, пiльг, нематерiальних активiв, будь-яких iнших переваг нематерiального
чи негрошового характеру, якi обiцяють, пропонують, надають або одержують без законних на те пiдставо а
також дiь що порушують вимоги чинного законодавства та мiжнародних aKTiB про протидiю лега.пiзацiТ
(вiдмиванню) доходiв, одержаних злочинним шляхом.
3. Кожна iз CTopiH цього,Щоговору вiдмовляеться вiд стимулювання будь-яким чином предстtlвникiв iншоI
Сторони, у тому числi шляхом надання фошових сум, подарункiв, безоплатного виконання робiт чи
надання послуг тощо, не перерахованими у цьому пунктi способаrии, що стtlвJIять представника в певну
залежнiсть i спрямованi на забезпечення виконання цим представником будь-яких дiй на користь
стимулюючоi його Сторони.
4. Виконавець може в односторонньому порядку вiдмовитися вiд виконання cBoix зобов'язань за Щоговором
та/або розiрвати Щоговiр у разi порушення Замовником будь-яких зобов'язапь, передбачених у пунктах 1-3
цього tlнтикорупцiйного застереження.

IX. Санкцiйне застерея(ення
1. Виконавець мае прilво в односторонньому порядку розiрвати,Щоговiр у разi, якщо:
- Замовникц таlабо уIасника Замовника, таlабо кiнцевого бенефiцiарного власника Заlrцовника внесено до
списку санкцiЙ ОFАС Сполryчених Штатiв Америки (перелiку осiб, до яких застосованi санкцiь що
визначаеться Тhе Office of Foreign Assets Control of the US Department of the Treasury);
- до Замовника, таlабо учасника Зал,tовника, таlабо кiнцевого бенефiцiарного власника Замовникц та/або
ToBapiB чи послуг Заrrловника застосовано обмеження (санкцii) iншихо нiж ОFАС, державних органiв CIIIA,
режим дотриманшI яких може бути порушено виконЕlпням ,Щоговору;
- Заruовникао таlабо уIасника Зал,rовникао таlабо кiнцевого бенефiцiарного власника Замовника внесено до
списку санкцiй европейського Союзу (Consolidated list of persons, grоuрs and entities subject to EU financial
sanctions);
- Замовникао та./або учасника Заrr,rовникао таlабо кiнцевого бенефiцiарного власника Заrrловника внесено до
списку санкцiй Неr Majesty's Treasury Великоi Британii (список осiбо включених до Consolidated list of
financial sanctions targets in the UK та до List of persons subject to restrictive measures in view of Russia's actions
destabilising the situation in Ukraine, що ведеться the UK Offrce of Financial Sanctions Implementation (OFSI) of
the Her Majesty's Treasury);
- Замовник4 та/або уIасника Замовник4 таlабо кiнцевого бенефiцiарного власника Замовника внесено до
списку санкцiй Ради Безпеки ООН (зведений список санкцiй Ради Безпеки Органiзацii Об'еднаних Нацiй
(Consolidated United Nations Sесчriф Council Sanctions List), до якого вкIIючено фiзичних та юридичних осiб,
щодо яких застосовано саrrкцiйнi заходи Ради Безпеки ООН).
2, Виконазець мае право в односторонньому порядку розiрвати,Щоговiр у pmi, якщо:
- Заrиовника, таlабо )ласника За"пловника, та/або кiнцевого бенефiцiарного власника Заrиовника внесено до
списку санкцiй Ради нащiональноТ безпеки i оборони Украrни (перелiку осiб, до яких рiшеннями Ради
нацiональноi безпеки i оборони Украihи, введеними в дiю указами Президента Украihи, застосовано
персонtшьнi спецiальнi економiчнi та iншi обмехсувальнi заходи (санкцii) вiдповiдно до статгi 5 Закону
УкраiЪи "Про санкцii"), якщо виконаннrI Щоговору суперечитиме дотриманню санкцiй Ради нацiональноi
безпеки i оборони Украihи;
- щодо ToBapiB, таlабо послуг за,Щоговором, таlабо щодо виконання iнших ушлов ,Щоговору рiшеннями Ради
нацiональноi безпеки i оборони Украihи, введеними в дiю ук{в{л},lи Президента Украihи, застосовано
персонtшьнi спецiальнi економiчнi та iншi обмежра.тlьнi заходи (санкцii) вiдповiдно до статгi 5 Закону
Украihи "Про санкцii'О), якщо виконання .Щоговору суперечитиме дотриманню санкцiй Ради нацiональноТ
безпеки i оборони УкраiЪи.

Х. Конфiденцiйнiсть
1. Уся iнформацiя про дiяльнiсть однiеТ iз CTopiH цього ,Щоговору, яка буде вiдома iншiй CTopoHi цього
,Щоговору у зв'язку з його пiдписанням та/або виконанням, таlабо припиненrulм, а також yci документи,

з



пов'язанi з цим Договором, е конфiденцiйною iнформацiею (далi -Конфiденцiйна iнформацiя).
2. Конфiленцiйна iнформацiя не може бути передана однiею iз CTopiH TpeTiM особа:v без попередньоi
письмовоi згоди на це iншоi Сторони.
3. Не е поруценням умов цього ,Щоговору наданЕя будь-якою Стороною конфiденцiйноТ iнформацii
державним органам та установам, що мають вiдповiднi повновФкення на витребування TaKoi iнформацii
вiдповiдно до чинного законодtlвства Украihи, на пiдставi письмових запитiв таких державних органiв та

установ.

XI. Прикiнцевi положення
1. Щей Щоговiр укладений у двох примiрниках, кожний з яких мае однакову юридичну силу. Один з
примiрникiв зберiгаеться у Замовникао iнший - у Виконавця.
2. Yci змiни тадоповнення до цього Щоговору оформлюються додатковими угодами до цього,Щоговору.

3. Додатковi угоди, додатки до цього ,Щоговору е його невiд'емними частинЕlluи i MaroTb юридичну силу,
якщо вони укладенi з дотриманням вимог законодalвства та пiдписанi уповновЕDкеними предстtlвниками
CTopiH.
4. Сторони зобов'язlпоться вчасно повiдомляти одна од{у про змiни свого мiсцезнаходження (мiсця
проживання), банкiвських реквiзитiво HoMepiB телефонiв, факсiв, установчих документiв, а також про змiну
статусу платника податкiв або у випадку переходу права власностi на об'ект пuихом напрtлвлення листа на
адресу другоТ Сторони.
5. Особи, якi пiдписали цей ,Щоговiр, своiм пiдписом пiд цим ,Щоговором, вiдповiдно до Закону Украiни
<Про захист персонаJIьних даних>, надають iншiй CTopoHi ,Щоговору однозначну беззастережну згоду
(дозвiп) на обробку персональних даних у письмовiй таlабо електроннiй формi в обсязi, що мiститься у
цьому,Щоговорi, рахунках, актах, нalкпадних та iнших документах, що стосуються цього,Щоговору, з метою
забезпечення реа-тliзацii цивiльно-правових, господарсько-прчlвовиь адмiнiстративно-правових, податкових
вiдносин, вiдносин у сферi бухгалтерського облiку, для забезпечення реалiзацiТ iнших передбачених
законодавством вiдносин, а також пiдтверджують, що отримаJIи повiдомлення про вкIIючення персонаIьних
даних до бази персонaлльних даних iншоi Сторони, та що повiдомленi про своi права, як суб'екта
персонаJIьних даних, якi визначенi Законом Украihи <Про захист персонаJIьних даних), а також меry збору
цих даних та осiб, яким цi данi передшоться.

ХII. Мiсцезнаходtкення та банкiвськi реквiзити CTopiH

Виконавець Замовник

Юридична адреса: 04116, м. Киiв, вул. Шоrryленка, буд. l Адреса: 07420, Киiвська обл., Броварський р-н,
код еДРПОУ: 4490'7200, |ПН: 4490'7202659'7 с.м.т. Калита, цров. Ювiлейний, буд.4
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на експлуатацiю складових

IНФОРМАЦIЯ
про об'ект газопостачання, наданий Замовником

для експлуатацi[ Виконавцем

Цей додаток е невiд'смною чtютиною ,Щоговору на експлуатацiю складових гtворозподiльноi системи вiд
. .2024р. NsТО236/5В -|-2024

ПЦПИСИ CTOPIH:

Виконавець Замовник

Ns
з/п

Найменування об'екта Мiсце знаходження,
протяжнiсть (км)

Iнвентарний
номер

Первiсна
BapTicTb, грн.

залишкова
BapTicTb, грн.

1 ?еryлятор тиску - 1шт. }мт. Калита, пров.
Ювiлейний, буд,4

2. lазопровiд-ввiд в/т ;мт. Калита, пров,
Ювiлейний, буд.4
I0.073 п.м.)

ТОВ (ГАЗОРОЗПОДIЛЪНI МЕРЕЖI ВИКОНАВЧИИ KOMITET
УкРАIни) КАЛИТЯНСЬКОI СЕЛИЩНОI РАДИ
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,Щодаток 2
до договору
на експлуатацiю складових

пЕрЕлIк
послуг (робtт) з експлуатацi'f обlекта газопостачання, що надаються Виконавцем Замовнику

}lb

з/п

Назва послуг (робiт) Строк
виконанЕя,

дата
початку

Строк
виконЕlння,

дата
закiнчення

BapTicTb без
ПЩВ, грн

ПДВ, фн Всього з
ПДВ, грн

Гехнiчний огляд будинкового реryJIяторz
гиску

.2024 зl,|2.2024

969,60 |93,92 l|63,52

Гехнiчне обстеження пiдземного
,il}опроводу-вво,пу в/т (5 1 - 1 00 п.м.) 2440,00 468,00 2808,00

66t,92 3971,52

Цей додаток е невiд'смною частиною ,Щоговору на експлуатацiю скпадових газорозподiльноi системи вiд
. .2024р. NЬТО23б/5В -|-2024

ПЦПИСИ CTOPIH:

Виконавець Замовник

в особi КиiЪськоI фiлii ТОВ <<Газорозподiльнi
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ТОВ (ГАЗОРОЗПОДIЛЪНI МЕРЕЖI ВИКОНАВЧИИ KOMITET
УкРАIни) КАЛИТЯНСЬКОI СЕЛИЩНОI РАДИ
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